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Selskabsoplysninger

Company Details
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CVR-nr./CVR-no.: 3054 1553
Stiftet: 21. april 2008
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Financial year: 1 January - 31 December
Hjemstedskommune: Kogbenhavn
Municipality of domicile: Copenhagen
Direktion Henrik Schesler Hansen

Execmtveiboml Kalman Wilhelm Patrick Petrd

Bestyrelse Johannes Henricus Adrianus Stols
Board of Directors Cornelia Neeltje de Jong

Kalméan Wilhelm Patrick Petr6

Revisor
Audigpr JS Revision
Godkendt Revisionsaktieselskab
Egegardsvej 39B
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Ledelsesberetning

Selskabets vaesentligste aktiviteter
Virksomhedens vasentligste aktiviteter er salg

og markedsfaring af specialiseret emballage til

farmaceutisk produktion med hgje krav til kvalitet.

Udviklingen i aktiviteter og skono-

miske forhold

Avrets resultat er som forventet.

Der er i regnskabsaret overfort DKK 7 mio til
Fagron BV i Holland, som selskabets deltagelse i

koncernes cash pool.

Ledelsespitegning
Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet

og godkendt arsrapporten for 1. januar - 31.

december 2016 for ApodanNordic PharmaPackaging

A/S.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse

med Arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabséret 1. januar - 31. December 20186.

Management Review

The Company's principal activities
The Company's primary activities are sale and marketing
of specialised packaging for pharmaceutical production

with high quality requirements.

Development in the activities and finan-

cial affairs

The result of the year is as expected.

In the year, DKK 7 million have been transferred to Fagron
BV in the Netherlands, for the company's participation in the

group cash pool.

Statement by the Board of Directors and Executive Board
The Board of Directors and the Executive Board have today
discussed and approved the Annual Report of ApodanNordic
PharmaPackaging A/S for the financial year I January - 31

December 2016.

The annual report has been prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statement give a true and fair
view of the Company's financial position at 31 December
2016 and of the results of the Company's operations

for the financial year | January - 31 December 2016.
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Den uafhzengige revisors erkleringer

Til kapitalejerne i ApodanNordic

PharmaPackaging A/S

Erklzering om udvidet gennemgang af
drsregnskabet

Vi har udfert udvidet gennemgang af arsregn-
skabet for ApodanNordic PharmaPackaging A/S
for regnskabsaret 2016. Arsregnskabet, der om-
fatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgerel-
se, balance og noter, udarbejdes efter arsregn-

skabsloven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et ars-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som

ledelsen anser nadvendig for at udarbejde et érs-
regnskab uden vasentlig fejlinformation, uanset

om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
arsregnskabet. Vi har udfort vores udvidede
gennemgang i overensstemmelse med Erhvervs-
styrelsens erklaeringsstandard for sma virksom-
heder og FSR - danske revisorers standard om
udvidet gennemgang af arsregnskaber, der ud-

arbejdes efter drsregnskabsloven.

Dette kreever, at vi overholder revisorloven og
FSR - danske revisorers etiske regler samt plan-
legger og udforer handlinger med henblik pa at

opna begranset sikkerhed for vores konklusion

The Independent Practitioner’s Report

To the shareholders of ApodanNordie

PharmaPackaging A/S

Extended Review Report on the financial

statements

We have performed an extended review of the accompanying
financial statements of ApodanNordic PharmaPackaging A/S
for the financial year 1 January to 31 December 2016. The
accompanying financial statements, which comprise summary
of significant accounting policies, income statement, balance
sheet and notes, are prepared in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Management’s Responsibility for the Financial Statements
Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as Management determines

is necessary to enable the preparation of the financial
statements that are free from material misstatement

whether due to fraud or error.

Practitioner’s Responsibility

Our responsibility is to express a conclusion on the
accompanying financial statements. We conducted our
extended review in accordance with the Danish Business
Authority’s assurance standard for small entities and
FSR — danske revisorer’s standard on extended review
of financial statements prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

This requires us to comply with the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and FSR — danske
revisorer’s Code of Ethics and perform procedures in

order to obtain fimited assurance for our conclusion on



om #rsregnskabet og derudover udfarer specifikt
krevede supplerende handlinger med henblik pa

at opna yderligere sikkerhed for vores konklusion.
En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primeart bestar af foresporgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmassigt, andre i virksomheden,
analytiske handlinger og de specifikt krevede
supplerende handlinger samt vurdering af det

opnéaede bevis.

Omfanget af handlinger, der udfores ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en revision,
og vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion

om Arsregnskabet.

Konklusion

Baseret pé det udfarte arbejde er det vores
opfattelse, at &rsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2016 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for regnskabséret 2016

i overensstemmelse med arsregnskabsloven.

Udtalelse om ledelsesheretningen

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledelses-

beretningen.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af
arsregnskabet er det vores ansvar at lase ledelses-
beretningen og i den forbindelse overveje, om
ledelsesberetningen er vasentligt inkonsistent
med drsregnskabet eller vores viden opndet ved

den udvidede gennemgang eller pa anden méde

these Financial Statements, and in addition pertform
specifically required supplementary procedures in

order to obtain additional assurance for our conclusion.
An extended review of financial statements includes
procedures primarily consisting of making inquiries of
management and others within the entity, as appropriate,
applying analytical procedures and the specifically
required supplementary procedures, and evaluating

the evidence obtained.

The procedures performed in an extended review are
less than those performed in an audit and accordingly
we do not express an audit opinion on these financial

statements.

Conclusion

Based on the work performed it is our opinion that

these financial statements give a true and fair view of

the company’s assets, liabilities and financial position

as at December 31, 2016 and of its financial performance
for the financial year 1 January to 31 December 2016,

in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Statement on the Management’s review

Management is responsible for Management’s Review.

Our opinion on the Financial Statements does not
cover Management’s Review, and we do not express

any form of assurance conclusion thereon.

In connection with our extended review of the
Financial Statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially in-
consistent with the Financial Statements or our

knowledge obtained during the extended review, or



synes at indeholde vaesentlig fejlinformation.
Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder kraevede op-

lysninger i henhold til &rsregnskabsloven.

Baseret pa det udforte arbejde er det vores
optattelse, at ledelsesberetningen et i overens-

stemmelse med arsregnskabet og er udarbejdet i

overensstemmelse med arsregnskabslovens krav.

Vi har ikke fundet vasentlig fejlinformation i

ledelsesberetningen.

Redovre, den 24. maj 2017

18 Reviston tGodkendt Revisionsaktieselskab

CVRAnr. 37 49 96 87

Registreret revisor
Registered Public Accountant

otherwise appears to be materially misstated.
Moreover, it is our responsibility to consider whether
Management’s Review provides the information required

under the Danish Financial Statements Act.

Based on the work we have performed, we conclude

that Management’s Review is in accordance with the
Financial Statements and has been prepared in accordance
with the requirements of the Danish Financial Statement
Act. We did not identify any material misstatement of

Management’s Review.

Radovre 24th of May 2017



Resultatopgerelse for 1. januar - 31. december 2016
Income Statement for 1 January - 31 December 2016

Notes 2016 2015
DKK DKK
Bruttoresultat 16.416.411 15.292.830
Gross profit
2 Personaleomkostninger -5.032.928 -4.324.675
Staff costs
Afskrivninger pa materielle anlagsaktiver -52.691 -115.487
Depreciation of property, plant and equipment
Resultat af primzer drift 11.330.792 10.852.668
Operating profit/loss
3 Finansielle indtagter 236.812 307.553

Financial income

4 Finansielle omkostninger -108.903 -104.243

Financial expenses

Arets resultat for skat 11.458.701 11.055.978
Profit for the year before taxation

5 Skat af arets resultat -2.529.168 -2.617.342
Tax for the year
Arets resultat 8.929.533 8.438.636
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of the profit/loss for the year

Udbytte for regnskabsaret 0 0
Dividend for the financial year

Overfort til naste &r 8.929.533 8.438.636
Retained earnings

L alt 8.929.533 8.438.636
Total



Note

Balance pr. 31. december 2016
Balance as at 31 December 2016

AKTIVER
Assets

Anlzgsaktiver
Fixed assets

Andre anl&g, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlaegsaktiver i alt
Total property, plant and equitment

Anlagsaktiver i alt

Total fixed asserts
Oms&tningsaktiver
Current assets

Varer under fremstilling
Work in progress

Varebeholdninger
Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets

Periodeafgreensningsposter
Prepayments

Tilgodehavender
Receivables

Likvide beholdninger
Cash

Oms=etningsaktiver i alt
Total current assets

Aktiver i alt
Total Assets

317122016  31/12 2015
DKK DKK
12.102 49.233
12.102 49.233
12.102 49.233
8.735.094 7.783.973
8.735.094 7.783.973
5.798.404 4.639.718
20.000.988 13.494.944
47.881 51.670
41.739 69.560
25.889.012 18.255.892
7.807.115 8.501.597
42.431.221 34.541.462
42.443.323 34.590.695




Note

Balance pr. 31. december 2016

Balance as at 31 December 2016

PASSIVER
Equity and liabilities

Aktiekapital
Share capital

Overfort resultat
Retained earnings/ accumulated loss

Foreslaet udbytte for regnskabséaret
Dividend proposed for the year

Egenkapital i alt
Total equity

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geld til tilknyttede virksomheder
Payables to group entities

Anden gald
Other payables

Kortfristede geeldsforpligtelser
Short-term liabilities

Geeldsforpligtelser i alt
Total liabilities

Passiver i alt
Total equity and liabilities

31/122016  31/122015
DKK DKK
500.000 500.000
32.526.027  23.596.494
0 0
33.026.027  24.096.494
4.262.374 3.248.510
0 1.766.003
5.154.922 5.479.688
9.417.296 10.494.201
9.417.296 10.494.201
42.443.323 34.590.695
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Egenkapitalopgorelse
Statement and changes in equity

(kr.)

(DKK)
Egenkapital pr. 1/1 2016
Equity at 1/1 2016

Udbetalt udbytte
Dividend distributed

Arets resultat, jf. resultatdisponering
Profit/{oss for the year, cf. appropriation of profit/loss
Egenkapital pr. 31/12 2016

Equity at 31/12 2016

Foresliet

Overfort udbytte
Aktiekapital resultat Dividend proposed T alt
Share capital Retained earnings for the year Total
500.000 23.596.494 0 24.096.494
0 0 0 0
0 8.929.533 0 8.929.533
500.000 32.526.027 0 33.026.027
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Noter til Arsrapporten
Notes to the Annual Report

Anvendt regnskabspraksis

Arsrapporten for ApodanNordic Pharma-
Packaging A/S er aflagt i overensstemmelse med
arsregnskabslovens bestemmelser tor klasse

B-virksomheder.

Arsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-

praksis som sidste ar.

Rapporteringsvaluta

Arsregnskabet er aflagt i danske kroner.

Valutaomregning
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til

danske kroner efter transaktionsdagens kurs.

Tilgodehavender, gzld og andre monetxre aktiver
og forpligtelser i fremmed valuta omregnes til
danske kroner efter balancedagens valutakurser.
Realiserede og urealiserede valutakursgevinster og
-tab indregnes i resultatopgerelsen under finan-

sielle indtegter og omkostninger.

RESULTATOPGORELSEN

Nettoomsetning

Indtegter fra salg af handelsvarer og faerdigvarer
indregnes i nettoomsetningen pa tidspunktet for
levering og risikoens overgang, safremt indtegten

kan opgeres palideligt og forventes modtaget.

Nettoomsztningen maéles efter fradrag af alle for-
mer for afgivne rabatter. Ligeledes fratreekkes
moms og afgifter mv. opkrevet pa vegne af tredje~

mand.

Accounting Policies

The Annual Report of ApodanNordic PharmaPackaging
A/S has been presented in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act as regards reporting

class B enterprises.

The accounting policies applied by the company are con-

sistent with those of last year.

Reporting currency

The financial statements are presented in Danish kroner.

Currency translation
Transactions denominated in foreign currencies are translated in

Danish kroner at the exchange rate at the date of the transaction.

Receivables, payables and other monetary items denomi-
nated in foreign currencies are translated into Danish kro-
ner at the exchange rate at the balance sheet date. Realised
and unrealised exchange gains and losses are recognised in

the income statement as financial income/expenses.

INCOME STATEMENT

Revenue

Income from the sale of goods and finished goods is
recognised in revenue at the time of delivery and when
the risk passes to the buyer, provided that the income

can be made up reliably and is expected to be received.

Revenue is measured net of all types of discounts/rebates
granted. Also, revenue is measured net of VAT and other

indirect taxes charged on behalf of third parties.



Bruttoresultat

Posterne nettooms®tning, vareforbrug, andre eks-
terne omkostninger og andre driftsindtagter er
med henvisning til arsregnskabslovens §32 sam-
mendraget til en regnskabspost benzvnt brutto-

resultat.

Andre driftsindtaegter

Andre driftsindtagter og -omkostninger inde-
holder regnskabsposter af sekundzr karakter i
forhold til virksomhedens hovedaktiviteter, her-
under fortjeneste eller tab ved salg af anlegs-

aktiver.

Vareforbrug
Vareforbrug omfatter kostprisen pé de varer,

som er medgéel til at opna drets nettoomsatning.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger vedrorende virksomhedens primare akti-

vitet, der er afholdt i arets lab, herunder omkost-

ninger (il distribution, salg, reklame, administration,

lokaler, tab pa debitorer, ydelser pa operationelle

leasingkontrakter mv.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter lon og gager,
inklusiv feriepenge og pensioner, samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere. T personaleomkostninger er fra-
trukket modtagne godtgerelser fra offentlige

myndigheder.

Gross profit

With reference to section 32 og the Danish Financial
Statements Act, the items 'Revenue', 'Cost of sale’, 'Other
external expenses' and 'Other operating income' are con-

solidated into one item designed 'Gross Profit'.

Other operating income

Other operating income and operating expenses comprise
items of af secondary nature relative to the entity's core
activities, including gains or losses on the sale of fixed

assets.

Cost of sales
Cost of sales includes the cost of goods used in generating

the yeat's revenue.

Other external expenses

Other external expenses include the year's expenses rela-
ting to the entity's core activities, including expenses
relating to distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating leases,

ete.

Staff costs

Staff costs include wages and salaries, including compen-
sated absence and pensions, as well as other social security
contributions, etc. made to the entity's employees. The

item is net of refunds made by public authorities.



Afskrivninger pa materielle anlzgsaktiver
Afskrivninger omfatter afskrivninger pa mate-

rielle anl®gsaktiver.

Materielle anlegsaktiver afskrives linesrt over
de enkelte aktivers forventede brugstid. Afskriv-
ningsgrundlaget udger kostprisen med tilleg og

fradrag af forventet scrapveerdi.

Aktivernes forventede brugstid og scrapvardi udgor:

Andre anleg, driftsmateriel og inventar

Other tixtures and fittings, tools and equipment

Finansielle indtaegter og -omkostninger
Finansielle indtegter og -omkostninger indregn-
es i resultatopgerelsen med de belab, der ved-
rorer regnskabsaret. Finansielle poster omfatter
renteindtegter og -omkostninger samt tilleg og

godtgerelse under acontoskatteordningen mv.

Skat

Skat af arets resultat omtatter aktuel skat af

arets forventede skattepligtige indkomst og arets
regulering af udskudt skat. Arets skat indregnes

i resultatopgorelsen med den del, der kan henfares
til arets resultat og egenkapitalen med den del,
som kan henfares transaktioner indregnet i egen-

kapitalen.

Danske virksomheder der via samme ejerkreds er til-
knyttede er sambeskattede. Den danske selskabsskat
fordeles mellem overskuds- og underskudsgivende
danske selskaber i forhold til disses skattepligtige

indkomst (fuld tordeling).

Depreciation of property, plant and equipment
The item comprises depreciation of property, plant and

equipment.

Property, plant and equipment are depreciated on a straight-
line basis over the expected useful life of each individual
asset. The depreciation basis is the cost plus revenue and

less expected residual value.

The expected useful lives and the residual value of the
assets are as follows:
Brugstid (4r) Scrapverdi DKK

Useful life (year) Residual value DKK
3-5 0

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised in the income
statements at the amounts that concern the financial year.
Net financials include intcrest income and cxpenscs as well
as allowances and surcharges under the advance-payment-

of-tax scheme, elc.

Tax

The tax for the year consists of the current tax and
the deferred tax for the year. The tax in the profit/loss
calculation is recognised in the income statement,
whereas the tax directly relating to equity entries is

taken directly to equity.

Danish group entities are jointly taxed.
The Danish income tax charge is allocated between profit-
making and loss-making Danish entities in proportion to

their taxable income (full allocation method).



Sambeskattede selskaber med overskydende skat
godigeres som minimum i henhold til de geldende
satser for rentegodtgprelser af administrationssel-
skabet, ligesom sambeskattede selskaber med rest-
skat som maksimum betaler et tilleeg i henhold til
de g&ldende satser for rentetilleg til administrati-

onsselskabet.

BALANCEN

Materielle anlaegsaktiver

Materielle anlzgsaktiver males til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og om-
kostninger direkte knyttet til anskaffelsen indtil

det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug.

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle anlegs-
aktiver indregnes i resultatopgarelsen under hen-
holdsvis andre driftsindtegter og andre drifisom-
kostninger. Fortjeneste eller tab opgores som
forskellen mellem salgspris med fradrag af salgs-
omkostninger og den regnskabsmaessige vaerdi

pa salgstidspunktet.

Varebeholdninger
Varebeholdninger males til kostpris pa grundlag
af FIFO-princippet eller til nettorealisationsvaerdi

hvis denne er lavere.

Jointly taxed conpanies entitled to a tax refund are, as a
minimum, reimbursed by the management company accor-
ding to the current rates applicable to interest allowances,
and jointly taxed companies having paid too little tax pay,
as a maximum, a surcharge according to the current rates

applicable to interest surcharges to the management com-

pany.

BALANCE SHEET

Property, plant and equipment

Items of property, plant and equipment are measured at
cost less acumulated depreciation and impairment losses.
Cost includes the acquisition price and costs directly re-
lated to the acquisition until the time at which the asset

is ready for use.

Gains og losses arising from the sale of the items of pro-
perty, plant, and equipment are recognised in the income
statement under 'Other operating income' or 'Other opera-
ting expenses', respectively. Gains and losses are calculated
by reference to the difference between the selling price less
selling expenses and the carrying amount at the time of

the sale.

Inventories
Inventories are measured at the lower of cost, measured

by reference to the FIFO method, and net realisable value.



Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris,
der sxedvanligvis svarer til nominel vardi. Der
foretages nedskrivning til imgdegaelse af tab
baseret pa en objektiv indikation p4, at et tilgode-
havende eller en gruppe af tilgodehavender er
vardiforringet. Nedskrivning foretages til netto-
realisationsvardi, sifremt denne er lavere end

rengskabsmassig verdi.

Likvider
Likvide beholdninger omfatter kontante behold-

ninger og bankindestaender.

Egenkapital

Foresldet udbytte

Udbytte, som foreslas deklareret for regnskabs-
aret, presenteres som en s&rskilt post under

egenkapitalen.

Selskabsskat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
skat indregnes i balancen som beregnet skat af
arets forventede skattepligtige indkomst, regu-
leret for skat af tidligere ars skattepligtige ind-

komster samt betalte acontoskatter.

Hensattelse til udskudt skat beregnes efter den
balanceorienterede geldsmetode af alle midler-
tidige forskelle mellem regnskabsmassige og
skattemaessige vaerdier af aktiver og forpligtelser,
bortset fra midlertidige forskelle, som opstar pa
anskaffelsestidspunktet for aktiver og forplig-
telser, og som hverken pavirker resultatet eller
den skattepligtige indkomst, samt midlertidige
forskelle p4 skattemassigt ikkeafskrivningsbe-

rettiget goodwill.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost, which usually
corresponds to the nominal value. Provisions are made for
bad debts on the basis of objective evidence that a recei-
vable or a group of receivables are impaired. Provisions
are made to the lower of the net realisable value and the

carrying amount.

Cash and cash equivalents

Cash comprises cash balances and bank balances.

Equity
Proposed dividends
Dividends proposed for the financial year are presented

as a seperate item under 'Equity’.

Corporation tax

Current tax payable and receivable is recognised in the
balance sheet as the estimated tax charge in the respect
of the taxable income for the year, adjusted for tax on

prior years' taxable income and tax paid on account.

Provisions for deferred tax are calculated, based on the
liability method, of all temporary differences between
carrying amounts and tax values, with the exception of
temporary differences occuring at the time of acquisition
of assets and liabilitics neither affecting the results of
operations nor the taxable income, as well as temporary

differences on nonamortisable goodwill.



Udskudt skat méles pa grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagerns lov-
givning vil vaere gaeldende, nar den udskudte skat
forventes udlast som aktuel skat. Udskudte skat-
teaktiver indregnes med den verdi, som de
forventes at blive udnyttet med, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved mod-
regning eller ved modregning i udskudte skatte-

forpligtelse inden for samme jurisdiktion.

Geldsforpligtelser
Finansielle galdforpligtelser indregnes ved lane-
optagelse til det modtagne provenu efter fradrag

af atholdte transaktionsomkostninger. Rentebaz-

rende gxld méles efterfolgende til amortiseret kost-

pris opgjort pé basis af den effektive rente. Lane-
omkostninger, herunder kurstab indregnes som
finansieringsomkostninger i resultatopgerelsen

over lanets labetid.

Andre galdsforpligtelser males til nettorealisa-

tionsvaerdien.

Deferred tax is measured according to the taxation rules
and taxation rates in the respective countries applicable

at the balance sheet date when the deferred tax is expected
to crystallise as current tax. Deferred tax assets are recog-
nised at the value at which they are expected to be utilised,
either through elimination against tax on future earnings or
through a set-off against deferred tax liabilies within the

same jurisdiction.

Liabilities

Financial liabilities are recognised on the raising of the
loan at the proceeds received net of transaction costs in-
curred. Interest-bearing debt is subsequently measured at
amortised cost, using the effective interest rate method.
Borrowing costs, including capital losses, are recognised
as financing costs in the income statement over the term

of the loan.

Other liabilities are measured at net realisable value.



Personaleomkostninger
Staff costs

Lonninger
Wages/salaries

Pensioner
Pensions

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

Andre personale omkostninger
Other staff costs

Gennemsnitlig antal fuldtidsansatte
average number of full-time employees

Finansielle indtagter
Financial income

Renteindtaegter fra tilknyttede virksomheder
Interest receivable, group entities

Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteudgifter, kreditorer
Interest expenses, creditors
Bankomkostninger
Bank charges
Ej fradragsberettigede renter
No deductible interest
Andre renteudgifter

Other interest expenses

2016 2015
DKK DKK
4.231.149 3.711.353
533.998 528.127
40.471 35.429
227.310 49.766
5.032.928 4.324.675
6 6
236.812 307.553
236.812 307.553
21.027 20.188
33.060 24.384
19.190 13.453
35.626 46.218
108.903 104.243
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Skat af drets resultat
Tax for the year

Beregnet skat af rets skattepligtige indkomst
Estimated tax charge for the year

Arets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year
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2016 2015
DKK DKK
2.525.379 2.623.383
3.789 -6.041
2.529.168 2.617.342




Materielle anlzegsaktiver
Property, plant and equipment

Kostpris

Cost
Saldo pr. 1/1 2016

Balance at 1/1 2016
Tilgang i arets lab

Additions in the year
Afgang i arets lab

Disposals in the year

Kostpris pr. 31/12 2016
Cost at 31/12 2016

Af- og nedskrivninger

Depreciation and impairment losses
Saldo pr. 1/1 2016

Balance at 1/1 2016
Arets afskrivninger

Depreciation in the year
Tilbageforte afskrivninger

Reversed depreciation in the year

Af- og nedskrivninger pr. 31/12 2016
Depreciation and impairment losses at 31/12 2016

Regnskabsmaessig vaerdi pr. 31/12 2016
Carrying amount at 31/12 2016

20

Andre anlzg,
driftsmateriel
og inventar
Other fixtures
and fittings,
tools and

equipment

1.395.145

15.560

1.410.705

1.345.912

52.691

1.398.603

12.102



Aktiekapital
Share capital

Aktiekapitalen kr. 500.000, sammenszttes siledes:

Analysis of the company's share capital, DKK 500.000:

500 aktie(r) a kr. 1.000,00
500 share(s) of DKK 1,000,00 each

Selskabets aktiekapital har uendret varet kr.

500.000 de seneste 5 ar.

Sikkerhedsstillelser
Security for loans

Ingen

317122016  31/12 2015
DKK DKK
500.000 500.000
500.000 500.000

The company's share capital has remained DKK 500.000

over the past 5 years.

None

Eventualforpligtelser og andre gkonomiske forpligtelser
Contingent liabilities and other financial obligations

Selskabet er sambeskattet med Fagron Nordic
A/S som er administrationsselskab og hzfter
begranset og subsidiert med svrige sambeskat-
tede selskaber for betaling af selskabsskat fra og
med indkomstaret 2013 samt for kildeskat pa
renter, royalities og udbytter, som forfalder til

betaling den 1. juli 2012 eller senere.

Andre skonomiske forpligtelser

Other financial obligations

Leje- og leasingforpligtelser i avrigt:

Other rent and lease liabilities:

Leje- og leasingforpligtelser

Rent and lease liabilities

The Company is jointly taxed with its Fagron Nordic A/S,

which acts as management company, and har limited and

alternative liability together with other jointly taxed group

entities for payment of income taxes for the income year

2013 onwards as well as withholding taxes on interest,

royalties and dividends falling due for payment on or

after 1 July 2012.

31/12 2016
DKK

1.500.786

31/12 2015
DKK

1.598.881

21
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Leje- og lesingforpligtelser omfatter lagerlejefor- Rent and lease liabilities include a storage rent obligation totalli

pligtelse pd i alt kr. 1.260.000 med et opsigelses- DKK 1.260.000 with a notices of 9 months. Furthermore, the
varsel p2 9 méneder. Endvidere omfattes en for- Company has liabilities under operating leases for a car, totallin;
pligtelse vedrerende en leasingkontrakt pé en bil DKK 240.786 with remaining contract terms of 19 months.

péialt kr. 240.786 med en resterende kontrakt-

periode pd 19 maneder.

Nzertstiende parter
Related parties
Oplysning om koncernregnskaber:
Information about consolidated financial statements

Rekvirering af modervirksom-

hedens koncernregnskab

Modervirksomhed Hjemsted Requisitioning of the parent's
Parent Domicile consolidated financial statements
Fagron BV Lichtenauerlaan 182 P4 selskabets adresse
3062 ME Rotterdam At the company address
Holland/Netherlands

Folgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5%

af aktiekapitalen:
The following shareholders are registered in the Company's register of shareholders as holding minimum 5% of

the votes or minimum 5% of the share capital:

Navn Bopzl/Hjemsted
Name Domicile
Fagron BV Lichtenauerlaan 182, 3062 ME Rotterdam, Holland/Netherlands

22



